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LE SAVIEZ-VOUS ? // DID YOU KNOW? // WUSSTEN 
SIE SCHON?

L’acier Damas est un assemblage de couches alternées de fer 
(ou acier doux) et d’acier dur par soudure de forge  
qui est étiré et plié à plusieurs reprises. Le nombre de 
couches et de pliages peut varier de plusieurs dizaines à 
plusieurs centaines, selon le rendu et les propriétés que l’on 
souhaite donner à la lame. Une fois révélé, l’acier Damas garde 
la mémoire du feu et du marteau. C’est une fascination sans 
fin que de voir la lumière jouer sur sa surface. Sa sensibilité 
lui donne des qualités organiques qui transcendent la surface 
polie.

Damascus steel is a congregate of ferrous steel layers (soft 
steel) and hard steel. The layers are lengthened and folded 
many times. The number of layers can vary from a few dozens 
to hundreds depending upon the type of Damascus blade 
one wants. Once processed with an acid treatment, Damascus 
steel retains the imprint of fire and hammer: a never-ending 
fascination to observe the reflections of light play off the 
polished surface. 

Der Begriff Damaszener Stahl (auch Damast genannt) 
bezeichnet einen Werkstoff aus einer oder mehrer Eisen-/
Stahlsorten. Dieser lässt in poliertem oder geätztem Zustand 
eine klare Struktur aus mehreren, sich abwechselnden Lagen 
unterschiedlicher Ausgangsmaterialien erkennen.
Die unterschiedlichen Lagen kommen durch Verschweißen 
des Schmiedestücks zustande, das mehrmals gestreckt und 
gefaltet wird. Die Anzahl der Schichten und der Faltungen 
kann zwischen zehn und mehreren Hundert variieren. 
Damaszener Stahl ist wegen seiner dekorativen Musterung 
besonders beliebt.
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Couteau pliant. Couteau pliant. Lame en acier Damas carbone (256 couches pliées 9 fois), tire-bouchon, deux mitres 
forgées en acier inoxydable, manche en loupe de genévrier. Laguiole importé.

Laguiole folding knife with corkscrew. Forged bee, Damascus carbon steel blade (256 layers, folded 9 times), juniper 
wood handle, two forged stainless steel bolsters.

Laguiole-Taschenmesser mit Korkenzieher, aus einem Stück geschmiedete Rückenfeder, Damast-Stahl (256 Lagen - 
9 Mal gefaltet), Wacholderholzgriff, zwei geschmiedete Edelstahlkronen.

Couteau pliant. Lame en acier au carbone XC100, tire-bouchon, deux mitres forgées en acier inoxydable, manche en 
loupe de genévrier. Laguiole importé.  

Laguiole folding knife with corkscrew. Forged bee, XC100 carbon steel blade, juniper wood handle, two forged 
stainless steel bolsters.

Laguiole-Taschenmesser mit Korkenzieher, aus einem Stück geschmiedete Rückenfeder, Karbonklinge (XC100), 
Wacholderholzgriff, zwei geschmiedete Edelstahlkronen.

DUB000073 LAGUIOLE 12 CM TB, LAME CARBONEDUB000071 LAGUIOLE 12 CM TB, LAME DAMAS

12,1 x 2,7 x 2 CM / 100 G12,1 x 2,7 x 2 CM / 100 G

99,90 € 29,90 €



P 6

VRAI OU FAUX LAGUIOLE ? // REAL OR FAKE 
LAGUIOLE? // ECHTES ODER FALSCHES LAGUIOLE?

Aussi surprenant que cela puisse paraître, l’appellation 
Laguiole, associée à une pièce de coutellerie, ne désigne 
ni une société, ni une marque, ni une provenance, ni un 
label, mais un simple style de couteaux. Dès lors, il ne peut 
exister de vrai ou de faux Laguiole, quelque soit leur lieu de 
fabrication. Nos couteaux Laguioles sont produits à la main, 
exclusivement avec des matériaux nobles et dans le respect 
des méthodes d’antan. Leur production est assurée en Asie 
dans le respect rigoureux de notre charte qualité par des 
entreprises partenaires formées par nos soins pour permettre 
à nos clients de profiter de très beaux couteaux Laguiole à 
des tarifs compétitifs. 

As surprising as it would seem, the designation ‘Laguiole’ 
associated with cutlery of master workmanship does not 
correspond to a company, a trademark, a quality label nor 
a provenance but simply to the style of a particular knife, 
one which adheres to the finest standards of quality and a 
tradition of workmanship. Our Laguiole knives are made by 
hand exclusively with premium materials and in adherence to 
ancestral manufacturing methods. To allow us to offer these 
outstanding masterpieces at the most competitive prices, 
these knives are manufactured in the Far East with strict 
adherence to quality of both materials and production. 

So überraschend es auch klingen mag, die Bezeichnung 
Laguiole in Bezug auf eine Messerware steht weder für ein 
Unternehmen, eine Marke, eine Herkunft, noch für ein Label, 
sondern lediglich für den Stil eines Messers. So gesehen 
kann es keine echten oder falschen Laguiole geben, egal 
welchem Produktionsort sie entstammen. Unsere Laguiole-
Messer  werden von Hand und ausschliesslich aus edlen 
Materialien gefertigt und stehen im Einklang mit damaligen 
Herstellungsmethoden. Ihre Herstellung in Asien unterliegt 
unseren strengsten Qualitätsvorgaben durch von uns 
geschulte Partnerunternehmen. Somit ermöglichen wir 
unseren Kunden den Zugang zu sehr schönen Laguiole-
Messern bei konkurrenzfähigen Preisen.
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DUB000048

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 420. 
Ouverture et fermeture par cran forcé. Une mitre forgée 
en acier inoxydable. Tire-bouchon. Livré avec un étui de 
ceinture en nylon 420D. Laguiole importé.

Laguiole folding knife with corkscrew. 420 stainless 
steel blade. One forged stainless steel bolster. Zebra 
wood handle. 3 spiral corkscrew. Supplied with a 420D 
black nylon pouch.

Laguiole-Taschenmesser mit Korkenzieher.
Edelstahlklinge (420). Griff aus exotischem Eschenholz. 
Eine geschmiedete Vollmetallkrone. Lieferung im 
Nylonetui mit Gürtelschlaufe.

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 440,
tire-bouchon, deux mitres forgées en acier inoxydable. 
Laguiole importé.

Laguiole folding knife with corkscrew. 440 stainless 
steel blade, Olive-tree wood handle with two forged 
stainless steel bolsters. 

Laguiole-Taschenmesser mit Korkenzieher, 
Edelstahlklinge (440), Griff aus Olivenholz mit zwei 
geschmiedete Edelstahlkronen.

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 440,
tire-bouchon, deux mitres forgées en acier inoxydable. 
Laguiole importé.

Laguiole folding knife with corkscrew. 440 stainless 
steel blade, Juniper wood handle with two forged 
stainless steel bolsters.

Laguiole-Taschenmesser mit Korkenzieher 
Edelstahlklinge (440), Griff aus Wacholderholz mit zwei 
geschmiedete Edelstahlkronen.

LAGUIOLE 11 CM TB, FRÊNE LAGUIOLE 11 CM TB, GENÉVRIERLAGUIOLE 11 CM TB, OLIVIER

10,9 x 2,4 x 1,6 CM / 80 G11,8 x 2,5 x 1,7 CM / 93 G 10,9 x 2,4 x 1,6 CM / 80 G

LAGUIOLE 11 CM TB, CORNE

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 440,
tire-bouchon, deux mitres forgées en acier inoxydable. 
Laguiole importé.

Laguiole folding knife with corkscrew. 440 stainless 
steel blade, True horn handle with two forged stainless 
steel bolsters.

Laguiole-Taschenmesser mit Korkenzieher, 
Edelstahlklinge (440), Griff aus Horn mit zwei 
geschmiedete Edelstahlkronen.

10,9 x 2,4 x 1,6 CM / 80 G

DUB000042 DUB000041 DUB000045

10,50 € 17,90 € 17,90 € 29,90 €
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Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 420, tire-bouchon, deux mitres 
forgées en acier inoxydable brossé. Laguiole importé.

Laguiole folding knife with corkscrew. 420 stainless steel blade, Brown 
stamina wood handle with two forged stainless steel bolsters. 

Laguiole-Taschenmesser mit Korkenzieher Edelstahlklinge (420), Griff aus 
Staminaholz mit zwei geschmiedete Edelstahlkronen.

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 420, tire-bouchon, deux mitres
forgées en acier inoxydable brossé. Laguiole importé.

Laguiole folding knife with corkscrew. 420 stainless steel blade, Zebra wood 
wood handle with two forged stainless steel bolsters.

Laguiole-Taschenmesser mit Korkenzieher Edelstahlklinge (420), Griff aus 
exotischer Esche mit zwei geschmiedete Edelstahlkronen.

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 420, tire-bouchon, deux mitres
forgées en acier inoxydable brossé. Poinçon. Laguiole importé.

Laguiole folding knife with corkscrew. 420 stainless steel blade, Zebra wood 
wood handle with two forged stainless steel bolsters. Punch hole.

Laguiole-Taschenmesser mit Korkenzieher Edelstahlklinge (420). Griff 
aus exotischer Esche mit zwei geschmiedete Edelstahlkronen. Stech und 
Bohrahle.

11,8 x 2,7 x 1,8 CM / 100 G 11,8 x 2,7 x 1,8 CM / 100 G 11,8 x 2,8 x 1,9 CM / 103 G

DUB000039 DUB000040 DUB000050LAGUIOLE 12 CM TB, STAMINA BRUN LAGUIOLE 12 CM TB, FRÊNE LAGUIOLE 12 CM TB, FRÊNE

15,90 € 15,90 € 16,90 €
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Couteau pliant et sommelier Laguiole. Lame en acier inoxydable 420 avec
cran de sécurité de type liner lock. Manche en frêne exotique. Deux mitres 
forgées en acier inoxydable. Guillochage traditionnel. Décapsuleur et mèche 5 
spirales professionnelle en acier inoxydable. Laguiole importé.

Professionnal folding knife and waiter’s knife ‘Laguiole’. 420 stainless steel 
blade with liner lock system. Zebra wood handle, 2 forged bolsters.Traditionnal 
backspring grinding. Stainless steel bottle opener and 5 spirals corkscrew end.

Taschen- und Kellnermesser mit Edelstahlklinge (420). Sicherheitssperre 
vom Typ ‘Liner-Lock’. Griffbeschläge aus ex. Eschenholz, zwei geschmiedete 
Edelstahlkronen. Traditionelle Guillochierung der Rückenfeder. Kapselheber und 
Korkenzieher mit 5 Spiralen aus rostfreiem Edelstahl.

11,9 x 3,3 x 1,9 CM / 123 G

DUB000146 SOM’LAGUIOLE

18,90 €
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Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 440, deux mitres forgées en acier
inoxydable. Laguiole importé.

Laguiole folding knife, 440 stainless steel blade, olive-tree wood handle, 
two forged stainless steel bolsters. 

Laguiole-Taschenmesser, Edelstahlklinge (440), Griff aus Olivenholz, zwei 
geschmiedete Edelstahlkronen.

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 420. Ressort guilloché. Une mitre 
forgée en acier inoxydable. Livré avec un étui en nylon noir brodé. Laguiole 
importé.

Laguiole folding knife with 420 stainless steel blade. Stainless steel and 
zebra wood handle. Backspring decorated. One forged stainless steel 
bolster. Supplied with black embroidered nylon sheath.

Laguiole-Taschenmesser Edelstahlklinge (420). Griff aus Edelstahl und 
Eschenholz. Rückenfeder guillochiert. Mit geschmiedeter Edelstahlkrone. 
Lieferung im Nylonetui mit Gürtelschlaufe.

LAGUIOLE 11 CM, OLIVIERLAGUIOLE 11 CM, FRÊNEDUB000092

11 x 2,3 x 1,6 CM / 73 G10,9 x 2,1 x 1,7 CM / 80 G

LAGUIOLE 11 CM, CORNE

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 440, deux mitres forgées en acier
inoxydable. Laguiole importé.

Laguiole folding knife, 440 stainless steel blade, true horn handle, two 
forged stainless steel bolsters.

Laguiole-Taschenmesser, Edelstahlklinge (440), Griff aus Horn , zwei 
geschmiedete Edelstahlkronen.

11 x 2,3 x 1,6 CM / 73 G

DUB000011 DUB000015

7,90 € 15,90 € 15,90 €
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Couteau pliant. Manche en plastique transparent. Lame en acier inoxydable 420. Ressort guilloché. Une mitre forgée 
en acier inoxydable. Livré avec un étui en nylon noir brodé. Laguiole importé.

Laguiole folding knife with 420 stainless steel blade. Stainless steel and transparent plastic handle. Backspring 
decorated. One forged stainless steel bolster. Supplied with black embroidered nylon sheath.

Laguiole Klappmesser mit 420er Edelstahlklinge. Edelstahl und transparenter Kunststoffgriff. Hinterfeder verziert. 
Ein geschmiedetes Edelstahlkissen. Lieferung im Nylonetui mit Gürtelschlaufe.   

LAGUIOLE, 11 CM, CLEAR, AVEC ÉTUI

10,5 x 2,2 x 1,5 CM / 73 G

DUB000149

Impression numérique en quadri
Digital imprint in full color

Digitaler Vierfarbdruck

9,50 €
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12,5 x 2,7 x 2 CM / 192 G

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 420 semi dentée. Deux mitres 
forgées en acier inoxydable. Cran de sécurité de type Liner lock. Ouverture 
/ fermeture une main. Manche en bois massif. Fonctions coupe ceinture 
et marteau brise vitre sur la mitre arrière. Livré avec étui en nylon noir. 
Laguiole importé.

Laguiole folding knife ‘Security’. 420 stainless steel half-serrated blade with 
Liner lock system.2 forged stainless steel bolsters. One-hand opening and 
closing. Solid wood handle. 2 functions: belt cutter and window breaker on 
the back. Supplied with a 600D black nylon pouch.

Laguiole-Taschenmesser ‘Security’. Halb gezahnte Edelstahlklinge (420). 
Zwei geschmiedete Edelstahlkronen. Liner Lock Sicherheitssperre. 
Einhändig auf- und zuklappbar. Griff aus massivem holz. Gurtschneider 
und Scheibenzertrümmere an der hinteren Edelstahlkrone. Lieferung im 
Nylonetui mit Gürtelschlaufe.

LAGUIOLE ‘NATURE’

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 420. Ouverture / fermeture 
une main. Cran de sécurité de type Liner lock. Une mitre forgée en acier 
inoxydable. Livré avec un étui en nylon noir. Laguiole importé.

Laguiole folding knife ’Nature’. One hand opening and closing. Liner lock 
system. Zebra wood (DUB000200) or stamina wood handle (DUB000209). 
One forged stainless steel bolster. 420 stainless steel blade. Supplied with a 
600D black nylon pouch.

Laguiole-Taschenmesser ’Nature’. Griff aus Eschenholz (DUB000200) oder 
braunem Staminaholz (DUB000209). Einhändig auf- und zuklappbar, mit 
Sicherheitssperre. Klinge aus rostfreiem 420er-Stahl, eine geschmiedete 
Edelstahlkrone. Lieferung im Nylonetui mit Gürtelschlaufe.

13 x 2,9 x 1,8 CM / 156 G

Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 420. Ouverture / fermeture une
main. Cran de sécurité de type Liner lock. Deux mitres forgées en acier
inoxydable. Manche en stamina noir. Tire-bouchon 4 spirales en
acier inoxydable. Livré avec un étui en nylon noir 600D. Laguiole importé.

Laguiole folding knife ’Nature’ with corkscrew. One hand opening and 
closing. Liner lock system. Black stamina wood handle, 2 forged stainless 
steel bolsters. 420 stainless steel blade, 4 spiral corkscrew end. Supplied 
with a 600D black nylon pouch.

Laguiole-Taschenmesser ’Nature’. Griff aus braunem Staminaholz. Einhändig 
auf- und zuklappbar, Korkenzieher mit 4 Spiralen, Sicherheitssperre. Klinge 
aus rostfreiem 420er Stahl, zwei geschmiedete Edelstahlkronen. Lieferung 
im Nylonetui mit Gürtelschlaufe.

12,5 x 3 x 2 CM / 194 G

FRÊNE

STAMINA

DUB000201 DUB000212

DUB000200

DUB000209

LAGUIOLE ‘SECURITY’, BOIS MASSIF LAGUIOLE ‘NATURE’ TB, STAMINA BRUN

19,90 € 17,90 € 19,90 €
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Couteau pliant. Lame en acier inoxydable 420. Ouverture / fermeture une main. Cran de sécurité de type Liner lock. 
Deux mitres forgées en acier inoxydable. Manche en bois d’olivier. Tire-bouchon 4 spirales en acier inoxydable. Livré 
avec un étui en nylon noir 600D. Laguiole importé.

Laguiole folding knife ’Nature’ with corkscrew. One hand opening and closing. Liner lock system. Olive tree wood 
handle, 2 forged stainless steel bolsters. 420 stainless steel blade, 4 spiral corkscrew end. Supplied with a 600D 
black nylon pouch.

Laguiole Klappmesser’Natur’. Einhändiges Öffnen und Schließen. Liner Lock System. Griff aus Olivenholz, 2 
geschmiedete Edelstahlkrone. Klinge aus Edelstahl 420. Lieferung im Nylonetui mit Gürtelschlaufe.

DUB000217 LAGUIOLE ‘NATURE’ TB, OLIVIER

12,5 x 3 x 2 CM / 194 G

23,90 €
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DUB000218

Couteau Laguiole 7 fonctions. Manche olivier. Toutes parties métalliques en acier inoxydable. Ressort guilloché main. 
Laguiole importé.

Laguiole Multifunctions knife, 7 functions. Olive wood handle. All metal parts in stainless steel.

Laguiole Multifunktionsmesser, 7 Funktionen. Griff aus Olivenholz. Alle Metallteile aus Edelstahl. Guillochierte 
Rückenfeder.

Couteau Laguiole 7 fonctions. Toutes parties métalliques en acier inoxydable. Ressort guilloché main. Laguiole 
importé.

Laguiole Multifunctions knife, 7 functions. Black stamina wood handle. All metal parts in stainless steel.

Laguiole Multifunktionsmesser, 7 Funktionen. Schwarzer Staminaholzgriff. Edelstahl. Guillochierte Rückenfeder.

10,7 x 2,8 x 2 CM / 142 G10,7 x 2,8 x 2 CM / 142 G

LAGUIOLE MULTIFONCTIONS, MANCHE EN OLIVIER LAGUIOLE MULTIFONCTIONS, MANCHE EN STAMINA NOIRDUB000093

15,90 €21,90 €
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Coffret Laguiole composé d’un couteau et d’un sommelier. Couteau pliant avec lame en acier inoxydable 420. 
Manche en acier inoxydable et frêne exotique. Ressort guilloché. Une mitre forgée en acier inoxydable. Tire-bouchon 
professionnel. Manche en frêne exotique et acier inoxydable. Mèche 5 spirales en acier inoxydable, lame coupe 
collerette micro-dentée, décapsuleur.   Laguiole importés.

Laguiole set ‘Duo’ featuring one knife and one waiter’s knife. Laguiole pocket knife with 420 stainless steel blade.  
Stainless steel and zebra wood handle. Backspring decorated. One forged stainless steel bolster. Professional 
Laguiole waiter’s knife. Zebra wood and stainless handle. 5 spiral corkscrew end in stainless steel, serrated lid cutter, 
bottle opener. Supplied with black embroidered nylon sheath. 

Laguiole-Set ‘Duo’ bestehend aus Messer und Kellnermesser. Klappmesser mit Klinge aus 420er Edelstahl. Griff 
aus Edelstahl und Eschenholz. Rückenfeder guillochiert. Eine geschmiedete Edelstahlkrone. Professionnelles 
Kellnermesser. Korkenzieher mit 5 Spiralen aus Edelstahl, Kapselschneider gezahnt, Flaschenöffner. Lieferung mit 
besticktem schwarzem Nylonetui.

Combinaison de 2 couteaux Laguiole dans un coffret en bois noir, comprenant un laguiole 9 cm et un laguiole 12 cm 
avec tire-bouchon. Lames en acier 420, manches en stamina noir, deux mitres forgées en acier inoxydable. Laguiole 
importés.

Laguiole knives set ‘Her & His’ made of 2 Laguiole knives presented in a wooden black gift box. This set includes 
one 12 cm Laguiole knife with corkscrew and one 9 cm Laguiole knife. These knives are made of 420 stainless steel 
blade, black wood handle and 2 forged stainless steel bolsters.

Laguiole-Set ‘Er & Sie’ bestehend aus zwei Laguiole Messern in einem hölzernen, schwarzen Geschenkkästchen mit 
einem 12 cm Laguiole Messer mit Korkenzieher und einem 9 cm Laguiole Messer. Klingen und zwei geschmiedete 
Edelstahlkronen aus 420er Edelstahl, Griff aus schwarzem Staminaholz.

20 x 16 x 3,4 CM / 348 G16 x 11,2 x 4,5 CM / 399 G

DUB000609 DUB000608COFFRET LAGUIOLE ‘ELLE & LUI’ COFFRET LAGUIOLE ‘DUO’

39,90 € 23,90 €
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Couverts en acier inoxydable alimentaire avec manche en frêne exotique. 6 fonctions : couteau, cuillère, fourchette, 
ouvre boite, décapsuleur et tire-bouchon. Système aimanté astucieux : ces couverts se scindent en deux pour 
former une fourchette et un couteau ou une cuillère. Laguiole importé.
 
6 functions cutlery set Laguiole. Food grade stainless steel with zebra wood handle. 6 functions: knife, spoon, fork, 
can opener, bottle opener and corkscrew. Smart magnetic system for these cutlery set that splits in two to form a 
fork and a knife or spoon.

6 Funktionen-Besteck-Set ‘Laguiole’. Lebensmittelechter Edelstahl. Griff aus exotischem Eschenholz. 6 Funktionen : 
Messer, Löffel, Gabel, Dosenöffner, Flaschenöffner, Korkenzieher. Magnethalterung der Griffe.

Couteau pliant importé. Lame courbe en acier inoxydable 420. Manche en frêne exotique. Brosse en poil naturel de 
sanglier. Livré avec un étui en nylon noir brodé. Laguiole importé.

Mushroom knife ‘Laguiole’. Curved shaped blade in 420 stainless steel blade. Zebra wood handle. Wild boar brush.
Supplied with black embroidered nylon sheath.

Klappbares Pilzmesser ‘Laguiole’. Geschwungene Klinge aus 420er Edelstahl. Griff aus exotischem Eschenholz. 
Wildschweinhaarbürste zur Säuberung der Pilze. Lieferung mit besticktem schwarzem Nylonetui.

DUB000219 DUB000220COUVERTS NOMADES LAGUIOLE, MANCHE EN FRÊNE EXOTIQUE COUTEAU À CHAMPIGNON LAGUIOLE

10 x 3,1 x 3,5 CM / 123 G 13 x 3,9 x 1,6 CM / 74 G

21,90 € 13,90 €
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11 x 2 x 1,5 CM / 79 G

DUB000054 SOMMELIER LAGUIOLE, MANCHE FRÊNE EXOTIQUE

Tire-bouchon professionnel. Manche en frêne exotique et acier inoxydable. Mèche 5 spirales en acier inoxydable, 
lame coupe-collerette micro-dentée, décapsuleur.

Professional waiter’s knife Laguiole. Zebra wood and stainless handle. 5 spiral corkscrew end in stainless steel, 
serrated lid cutter, bottle opener.

Professionelles Kellnermesser Laguiole. Griff aus exotischem Eschenholz. 5-Spiralkorkenzieher aus Edelstahl, fein 
gezahnte Klinge zur Entfernung der Weinmanschette, Flaschenöffner.

5,90 €
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Tire-bouchon sommelier professionnel double levier. Manche en bois 
d’olivier, 2 mitres forgées en acier inoxydable. Mèche 5 spirales filetée. Lame 
coupe-collerette micro dentée. Décapsuleur rapide. Livré dans un coffret 
cadeau prestige en carton de couleur noire. Laguiole importé.

Professional Laguiole 2 steps waiter’s knife. Olive-tree wood handle, 2 
forged stainless steel bolsters. 5 spiral corkscrew end, serrated lid cutter, 
quick bottle opener. Delivered in black colour gift box.

Professionelles Laguiole-Kellnermesser mit Doppelhebel. Griff aus 
Olivenholz mit zwei geschmiedete Edelstahlkronen. Edelstahl. Korkenzieher 
mit 5 Spiralen. Fein gezahnte Klinge zur Entfernung der Weinmanschette. 
Flaschenöffner. Lieferung in Geschenkkästchen aus schwarzem Karton.

Tire-bouchon sommelier professionnel doube levier. Manche en genévrier 
(bois odorant, sent comme du poivre), 2 mitres forgées en acier inoxydable. 
Mèche 5 spirales filetée. Lame coupe-collerette micro dentée. Décapsuleur 
rapide. Livré dans un coffret cadeau prestige. Laguiole importé.

Professional Laguiole 2 steps waiter’s knife. Juniper wood handle (smells 
like pepper), 2 forged stainless steel bolsters. 5 spiral corkscrew end, 
serrated lid cutter, quick bottle opener. Delivered in black colour gift box.

Professionelles Laguiole-Kellnermesser mit Doppelhebel. Griff aus 
Wacholderholz (leicht aromatischer Pfefferduft) mit zwei geschmiedeten 
Edelstahlkronen. 5-Spiralkorkenzieher aus Edelstahl. Fein gezahnte 
Klinge zur Entfernung der Weinmanschette. Flaschenöffner. Lieferung im 
schwarzen Geschenkkästchen.

Tire-bouchon sommelier professionnel doube levier. Manche en résine façon 
palissandre, 2 mitres embouties en aluminium. Mèche 5 spirales. Lame 
coupe-collerette micro dentée. Décapsuleur rapide. Laguiole importé.

Professional Laguiole 2 steps waiter’s knife. Rosewood colour resina handle, 
2 hollow aluminium bolsters. 5 spiral corkscrew end, serrated lid cutter, 
quick bottle opener.

Professionelles Laguiole-Kellnermesser mit Doppelhebel. Griff aus 
Kunststoff (Rosenholzimitat) mit zwei geschmiedeten Aluminiumkronen. 
5-Spiralkorkenzieher aus Edelstahl. Fein gezahnte Klinge zur Entfernung der 
Weinmanschette. Flaschenöffner.

11,6 x 2,7 x 1,6 CM / 165 G 11,6 x 2,7 x 1,6 CM / 165 G 12 x 3,3 x 1,5 CM / 95 G

DUB000505 DUB000506 DUB000507SOMMELIER LAGUIOLE DOUBLE LEVIER, OLIVIER SOMMELIER LAGUIOLE DOUBLE LEVIER, GENÉVRIER SOMMELIER LAGUIOLE DOUBLE LEVIER, RÉSINE

29,90 € 35,90 € 9,90 €
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Lame en acier inoxydable 420 à usage alimentaire, deux mitres forgées en 
acier inoxydable. Manche en corne véritable. Laguiole importé.

Laguiole steak knife. 420 stainless steel blade, two forged stainless steel 
bolsters, true horn handle.

Laguiole Steakmesser, Edelstahlklinge (420). Zwei geschmiedete 
Edelstahlkronen. Horngriff.

Option Option

LAGUIOLE DE TABLE, OLIVIER

Lame en acier inoxydable 420 à usage alimentaire, deux mitres forgées en 
acier inoxydable. Manche en bois d’olivier. Laguiole importé.

Laguiole steak knife. 420 stainless steel blade, two forged stainless steel 
bolsters, olive tree wood handle.

Laguiole Steakmesser. Edelstahlklinge (420).Zwei geschmiedete 
Edelstahlkronen. Olivenholzgriff.

23 x 2 x 1 CM / 107 G

Fourchette en acier inoxydable à usage alimentaire, deux mitres forgées en 
acier inoxydable. manche en bois d’olivier. Laguiole importé.

Stainless steel Laguiole fork, olive tree wood handle, 2 forged stainless steel 
bolsters. 

Laguiole Gabel aus Edelstahl mit Olivenholzgriff. Zwei geschmiedete 
Edelstahlkronen.

23 x 2,5 x 1,8 CM  / 111 G

DUB000101 LAGUIOLE DE TABLE, CORNEDUB000100FOURCHETTE LAGUIOLE, OLIVIERDUB000113

23 x 2 x 1 CM / 107 G

14,90 € 14,90 € 15,90 €
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Option

Lame en acier inoxydable 420 à usage alimentaire, deux mitres forgées en acier inoxydable. Manche en loupe de 
genévrier. Laguiole importé.

Laguiole steak knife. 420 stainless steel blade, two forged stainless steel bolsters, juniper wood handle.

Laguiole Steakmesser, Edelstahlklinge (420). Zwei geschmiedete Edelstahlkronen. Wacholderholzgriff.

LAGUIOLE DE TABLE, GENÉVRIERDUB000123

23 x 2 x 1 CM / 107 G

16,90 €
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DUB000131

Coffret Laguiole composé d’un couteau à fromage et d’un sommelier. 
Couteau à fromage avec lame en acier inoxydable 420. Manche en frêne 
exotique. Tire-bouchon professionnel. Manche en frêne exotique. Mèche 
5 spirales en acier inoxydable, lame coupe-collerette micro-dentée, 
décapsuleur. Laguiole importés.

Laguiole box set with one cheese knife and one waiter’s knife. Cheese 
knife with 420 stainless steel blade. Handle in zebra wood. Professional 
corkscrew. Handle in zebra wood. 5 spiral corkscrew in stainless steel. 
Serrated lid cutter, bottle opener.

Laguiole Set aus einem Käsemesser und einem Kellnermesser. Käsemesser 
mit 420er Klinge aus Edelstahl. Griff aus exotischem Eschenholz. 
5-Spiralkorkenzieher aus Edelstahl. Fein gezahnte Klinge zur Entfernung der 
Weinmanschette. Flaschenöffner.

SET WINE AND CHEESE LAGUIOLE

28,5 x 9,5 X 2,5 CM / 128 G

17,90 €
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25,5 x 2,7 x 1,4 CM / 68 G

Lame et manche en acier inoxydable 420. Lame micro-dentée. Compatible 
lave-vaisselle. Laguiole importé.

Laguiole cheese knife. Stainless steel. 420 stainless steel blade and handle.  
Serrated blade. Dishwasher safe.

Laguiole-Käsemesser. Edelstahlgriff. Käsemesser aus 420er Edelstahl. Fein 
gezahnte Klinge. Spülmaschinengeeignet.

Manche en bois massif de couleur marron. Une mitre forgée en acier 
inoxydable. Lame en acier inoxydable. Laguiole importé.

Laguiole oyster knife. Solid wooden handle, dark grey. Stainless steel blade. 
One forged stainless steel bolster. 

Laguiole-Austernöffner. Griff aus dunkelgrauem Massivholz. Eine 
geschmiedete Edelstahlkrone. 

Lame et manche en acier inoxydable 420. Compatible lave-vaisselle. 
Laguiole importé.

Laguiole spreader knife. Stainless steel. 420 stainless steel handle and blade.
Dishwasher safe.

Laguiole-Buttermesser. Edelstahlgriff. Griff und Klinge aus 420er Edelstahl. 
Spülmaschinengeeignet.

15 x 1,7 x 1,2 CM / 32 G 16 x 2,7 x 1,7 CM / 75 G

DUB000106 DUB000097 DUB000110TARTINEUR LAGUIOLE, MANCHE INOX LANCETTE À HUÎTRE LAGUIOLE COUTEAU À FROMAGE LAGUIOLE, INOX

2,50 € 9,90 € 3,90 €
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Set composé d’un couteau Laguiole à découper et d’une fourchette de 
service. Lame et fourchette en acier inoxydable 420. Livrés dans un écrin en 
carton de couleur noir. Laguiole importés.

Laguiole carving set. Stainless steel. A premium quality Laguiole set 
consisting of a fork and a carving knife. Blade and handle in 420 stainless 
steel. Supplied in black gift box

Laguiole-Tranchierbesteck. Edelstahlgriff. Ein hochwertiges Laguiole-
Tranchierset bestehend aus einer Fleischgabel sowie einem Fleischmesser, 
Klinge und Gabel aus 420er Edelstahl. Geliefert in schwarzer Geschenkbox 
mit Magnetverschluss.

33,5 x 9 x 3,4 CM / 485 G

DUB000129 SET À DÉCOUPER LAGUIOLE, TOUT INOX

Set de 6 Laguiole de table en acier inoxydable. Manche forgé (plein). 
Compatible lave-vaisselle. Livrés dans un coffret/présentoir en carton noir. 
Laguiole importés.

Set of 6 stainless steel Laguiole steak knives (fixed blade). Forged handle, 
dishwasher safe. Delivered in a black carton giftbox.

Set mit 6 Laguiole-Tafelmessern aus Edelstahl (geschmiedet). 
Spühlmaschinenfest. Lieferung in hochwertiger, schwarzer Geschenkbox mit 
Magnetverschluss.

25,2 x 15,8 x 3,8 CM / 1233 G

DUB000120 SET DE 6 LAGUIOLE DE TABLE

Set de 6 Laguiole de table en acier inoxydable 420. Lame micro-dentée. 
Compatible lave-vaisselle. Livrés dans un coffret en carton noir. Laguiole 
importés.

Set of 6 stainless steel Laguiole steak knives (fixed blade). Serrated blade. 
Dishwasher safe. Delivered in a black carton giftbox.

Laguiole Steakmesserset aus Edelstahl, bestehend aus 6 
spülmaschinenfesten Steakmessern in geschwungener Form und versehen 
mit der klassischen Laguiole-Biene. Lieferung in hochwertiger schwarzer 
Geschenkbox mit Magnetverschluss.

26 x 17,2 x 3,6 CM / 595 G

DUB000122 SET DE 6 LAGUIOLE DE TABLE

19,90 € 79,90 € 25,90 €
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Set de 6 Laguiole de table en acier inoxydable 420. Lame micro-dentée de 11 cm. Manche en frêne exotique. Livrés 
dans un coffret en MDF noir. Laguiole importés.

Set of 6 stainless steel Laguiole steak knives (fixed blade). 11 cm serrated blade. Zebra wood handle. Delivered in a 
black MDF giftbox.

Set aus 6 lebensmittelechten Laguiole Steakmessern (feststehende Klinge aus Edelstahl). 11 cm gezahnte Klinge. 
Griff aus exotischem Eschenholz. Geliefert in einer schwarzen MDF-Geschenkbox.

24,5 x 13 x 4,6 CM / 468 G

DUB000132 SET DE 6 COUTEAUX DE TABLE LAGUIOLE FRÊNE EXOTIQUE

59,90 €
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Couteau chef (lame 20,5 cm). Manche en frêne exotique. Lame en acier inoxydable 420.

Chef’s knife (blade 20,5 cm). Handle in zebrawood. 420 stainless steel blade.

Kochmesser (Klinge 20,5 cm). Griff aus Zebrano-Holz. Klinge aus 420er Edelstahl.

Set composé de 3 couteaux : un couteau chef (lame 20,5cm), le couteau à découper (lame 20,5 cm) et un couteau 
d’office (lame 11cm). Manche en frêne exotique. Lames en acier inoxydable 420.

Gift box with 3 kitchen knives : a chef knife (20,5cm blade), a carving knife (20,5cm blade) and a utility knife (11cm 
blade). Handle in zebrawood. 420 stainless steel blades.

Box mit 3 Küchenmessern: Ein Kochmesser (20,5cm Klinge), ein Schneidemesser (20,5cm Klinge) und ein 
Universalmesser (11cm Klinge). Griff aus Zebrano-Holz. Klingen aus rostfreiem 420er Edelstahl.

DUB000147  DUB000148COUTEAU DE CUISINE ‘CHEF’ LAGUIOLE COFFRET DE 3 COUTEAUX DE CUISINE ‘CHEF’ LAGUIOLE

34 x 4,4 x 2 CM / 164 G 36,5 x 14 x 2,5 CM / 315 G

15,90 € 34,90 €
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Couteau laguiole à monter soi-même, présenté en coffret cadeau. 
Comprend 1 lame en acier inoxydable pré-finie, 2 platines pré-perçées en 
laiton avec mitres, 1 paire de plaquettes en bois, 1 ressort guilloché, des 
rivets et vis, 1 notice de montage détaillée. Laguiole importé.

Laguiole pocket knife to be assembled, presented in gift box. Features 1 
semi-sharpened stainless steel blade, 2 pre-drilled- plates with front and 
rear bolster, 2 wooden slabs, one spring, rivets, screws and 1 manual.

Laguiole-Messer zur Selbstmontage, präsentiert in einem Geschenkkoffer. 
Inhalt: 1 vorgefertigte Messerklinge aus Edelstahl, 2 vorgestanzte Stege 
mit Kronen vorne und hinten, 1 Paar vorgearbeitete Griffbeschläge 
aus Holz, 1 guillochierte Rückenfeder , 1 Satz Nieten & Schrauben, 1 
Fertigungsanleitung.

Mini Laguiole porte-clés (6 cm), manche en hêtre, lame en acier inoxydable. 
Laguiole importé.

Mini Laguiole with key chain (6 cm), ash wood handle, stainless steel blade.

Mini Laguiole mit Schlüsselanhänger (6 cm), Eschenholzgriff, Klinge aus 
Edelstahl.

17 x 15,3 x 2,7 CM / 260 G 6 x 1,5 x 1 CM / 19 G

DUB000198DUB000006 LAGUIOLE PORTE-CLÉ, MANCHE FRÊNELAGUIOLE DE POCHE À MONTER

Coffret en carton rigide noir avec mousse de calage. Fermeture avec 
aimant.

Black carton box with foam. Locking with magnet.

Geschenkkästchen aus schwarzem Karton mit Magnetverschluss.

14,5 x 5 x 3,1 CM / 53 G

COF000014 COFFRET CADEAU EN CARTON NOIR

21,90 € 3,90 € 3,50 €
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PRE000007ETU000105

Présentoir démontable en plexi pour 6 couteaux ou 6 sommeliers.

Dismantable acrylic display for 6 knives or 6 waiter’s knives.

Demontierbares Plexiglasdisplay für 6 Taschenmesser oder 6 Kellnermesser.

19,6 x 16 x 15,5 CM / 225 G

Etui de ceinture en cuir moulé de couleur marron pour couteaux et tire 
bouchons sommeliers.

Belt leather sheath for knives and for waiter’s knives.

Etui aus braunem Leder mit Gürtelschlaufe, für Messer und Kellnermesser.

ETU000104: 13,5 x 4,5 x 3 CM /31 G
ETU000105: 114,4 x 5 x 3 CM / 34 G

ETU000104 ETUI CUIR POUR COUTEAU 11 CM

PRÉSENTOIR 6 COUTEAUX, PLEXIETUI CUIR POUR COUTEAU 12 CM

Coffret en chêne vernis avec fermoir en laiton. Une cale en bois permet de 
présenter 6 couteaux de table ou 6 fourchettes à l’intérieur.

Oak box for 6 table knives. With brass locker. Thought to present 6 table 
knives or 6 forks inside.

Kästchen aus lackierter Eiche mit Messingverschluss. Holzsteg im Inneren 
um 6 Messer oder 6 Gabeln zu platzieren. Für Messer mit dünnen Klingen 
von 11 bis 12 cm Länge (ursprünglich für unsere Serie Laguiole entwickelt).

26 x 14 x 3,6 CM / 338 G

COF000003 COFFRET 6 COUTEAUX/FOURCHETTES DE TABLE

ETU000104: 3,90 €
ETU000105: 4,50 €

13,90 € 21,90 €
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UN SECRET // A SECRET // EIN GEHEIMNIS

L’abeille, signature emblématique des couteaux ‘Laguiole’, 
serait un hommage des couteliers d’antan à l’empereur 
Napoléon. D’autres disent que cet ornement célèbre 
symbolise davantage une mouche, à l’image de celles qui 
volent aux alentours du bétail. Le ‘Laguiole’ n’aurait-il donc 
pas encore livré tous ses secrets ?

The bee is the insignia of the ‘Laguiole’ knives. Some say it 
was a symbol of tribute paid by the cutlers to the emperor 
Napoleon. Others believe that it bears more the resemblance 
of a fly in reminiscence of the flies hovering around cattle. 
Mystery remains over ‘Laguiole’.

Man sagt, dass die ‘Laguiole’ Biene (Emblem der Laguiole 
Messer) von den damaligen Messermachern als Geste zur 
Würdigung Napoleons an den Messern angebracht wurde. 
Andere sagen, dass dieses berühmte Zeichen als Symbol 
für die Fliegen steht, welche um das Vieh auf den Weiden 
kreisten. Das Laguiole hat also scheinbar noch nicht alle seine 
Geheimnisse gelüftet...
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